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Thank you for purchasing this product. 
Before using your refrigerator, please carefully read 
this instruction manual in order to maximize its 
performance. Store all documentation for 
subsequent use or for other owners. This product is 
intendedsolely for household use or 
similarapplications suchas: 
1. the kitchen area for personnel in shops, offices and 

other working environments 
2. on farms, byclientele of hotels, motels and other 

environments of a residential type 
3. atbed andbreakfasts (B & B)
4. for catering services andsimilarapplications not for 

retail sale. 
This appliance must be used only for purposes of 
storage of food, any other use is considered 
dangerous and the manufacturer will not be 
responsible for any omissions. Also, it is 
recommended that you take note of the warranty 
conditions. 

SAFETY INFORMATION 
This guide contains many 
important safety information. 
Please, we suggest you keep 
these instructions in a safe 
place for easy reference and a 
good experience with the 
appliance. The refrigerator 
contains a refrigerant gas 
(R600a: isobutane) and 
insulating gas (cyclopentane), 
with high compatibility with 
theenvironment, thatare, 
however, inflammable. 

Caution: risk of fire 
If the refrigerant circuit should 
be damaged: 
� Avoid opening flames and

3



sources of ignition.��
Thoroughly ventilate the 
room in which the appliance 
is situated 

WARNING! 
� Care must be taken while

cleaning/carrying the
appliance to avoid touching
the condenser metal wires
at the back of the appliance,
as you might injure your
fingers and hands or
damage your product.�

� This appliance is not
designed for stacking with
any other appliance. Do not
attempt to sit or stand on
top of your appliance as it is
not designed for such use.
You could injure yourself or
damage the appliance.�

� Make sure that mains cable
is not caught under the
appliance during and after
carrying/moving the
appliance, to avoid the
mains cable becoming cut or
damaged.�

� When positioning your
appliance take care not to
damage your flooring, pipes,
wall coverings etc.�

� Do not move the appliance
by pulling by the lid or
handle. Do not allow
children to play with the
appliance or tamper with
the controls. Our company
declines to accept any
liability should the
instructions not be followed.

� Do not install the appliance
in humid, oily or dusty
places, nor expose it to
direct sunlight and to water.�

� Do not install the appliance
near heaters or inflammable
materials.�

� If there is a power failure do
not open the lid. Frozen
food should not be affected
if the failure lasts for less
than 20 hours. If the failure
is longer, then the food
should be checked and
eaten immediately or
cooked and then refrozen.�

� If you find that the lid of the
chest freezer is difficult to
open just after you have
closed it, don’t worry. This is
due to the pressure
difference which will
equalize and allow the lid to
be opened normally after a
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few minutes. 
� Do not connect the

appliance to the electricity
supply until all packing and
transit protectors have been
removed.��

� Leave to stand for at least 4
hours before switching on to
allow compressor oil to
settle if transported
horizontally.�

� This freezer must only be
used for its intended
purpose (i.e. storing and
freezing of edible foodstuff).�

� Do not store medicine or
research materials in the
Wine Coolers. When the
material that requires a
strict control of storage
temperatures is to be
stored, it is possible that it
will deteriorate or an
uncontrolled reaction may
occur that can cause risks.�

� Before performing any
operation, unplug the power
cord from the power socket.�

� On delivery, check to make
sure that the product is not
damaged and that all the
parts and accessories are in
perfect condition.

� If in the refrigeration system
a leak is noted, do not touch
the wall outlet and do not
use open flames. Open the
window and let air into the
room. Then call a service
center to ask for repair.�

� Do not use extension cords
or adapters.�

� Do not excessively pull or
fold the power cord or touch
the plug with wet hands.�

� Do not damage the plug
and/or the power cord; this
could cause electrical shocks
or fires.�

� If the supply cord is
damaged, it must be
replaced by the
manufacturer, its service
agent or similarly qualified
person in order to avoid a
hazard.�

� Do not place or store
inflammable and highly
volatile materials such as
ether, petrol, LPG, propane
gas, aerosol spray cans,
adhesives, pure alcohol, etc.
These materials may cause
an explosion.

� Do not use or store
inflammable sprays, such as
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spray paint, near the Wine 
Coolers. It could cause an 
explosion or fire.��

� Do not place objects and/or
containers filled with water
on the top of the appliance.�

� We do not recommend the
use of extension leads and
multi-way adapters.�

� Do not dispose of the
appliance on a fire. Take
care not to damage, the
cooling circuit/pipes of the
appliance in transportation
and in use. In case of
damage do not expose the
appliance to fire, potential
ignition source and
immediately ventilate the
room where the appliance is
situated.�

� The refrigeration system
positioned behind and
inside the Wine Coolers
contains refrigerant.
Therefore, avoid damaging
the tubes.�

� Do not use electrical
appliances inside the food�

storage compartments of the 
appliance, unless they are of 
the type recommended by 
the manufacturer. 

� Do not damage the
refrigerant circuit.�

� Do not use mechanical
devices or other means to
accelerate the defrosting
process, other than those
recommended by the
manufacturer.�

� Do not use electrical
appliances inside the food
storage compartments,
unless they are of the type
recommended by the
manufacturer.�

� Do not touch internal
cooling elements, especially
with wet hands, to avoid
cracks or injuries.�

� Maintain the ventilation
openings in the appliance
enclosure or in the built-in
structure, free of
obstruction.�

� Do not use pointed or sharp-
edged objects such as knives
or forks to remove the frost.�

� Never use hairdryers,
electrical heaters or other
such electrical appliances for
defrosting.

� Do not scrape with a knife or
sharp object to remove frost
or ice that occurs. With
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these, the refrigerant circuit 
can be damaged, the spill 
from which can cause a fire 
or damage your eyes.��

� Donot usemechanical
devices or other equipment 
to hasten thedefrosting
process.�

� Absolutely avoid the use of
open flame or electrical
equipment, such as heaters,
steam cleaners, candles, oil
lamps and the like in order
to speed up the defrosting
phase.�

� Never use water wash the
compressor position, wipe it
with a dry cloth thoroughly
after cleaning to prevent
rust.�

� It is recommended to keep
theplugclean, any excessive
dust residues on the plug
can be the causefire.�

� The product is designed and
built for domestic household
use only.�

� The guarantee will be void if
the product is installed or
used in commercial or non- 
residential domestic
household premises.

� The product must be

correctly installed, located 
and operated in accordance 
with the instructions 
contained in the User 
Instructions Booklet 
provided.�

� The guarantee is applicable
only to new products and is
not transferable if the
product is resold.�

� Our company disclaims any
liability for incidental or
consequential damages.�

� The guarantee does not in
any way diminish your
statutory or legal rights.�

� Do not perform repairs on
this Wine Coolers. All
interventions must be
performed solely by
qualified personnel.�

� If you are discarding an old
product with a lock or latch
fitted to the door, ensure
that it is left in a safe
condition to prevent the
entrapment of children.�

� This appliance can be used
by children aged from 8
years and above and by
persons with reduced
physical, sensory or mental
capabilities or with a lack of
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experience and knowledge; 
provided that they have 
been given adequate 
supervision or instruction 
concerning how to use the 
appliance in a safe way and 
understand the hazards 
involved. 

� Children should not play
with the appliance. Cleaning
and user maintenance
should not be made by
children without
supervision.��

� Locks: If your Fridge/Freezer
is fitted with a lock, to
prevent children being
entrapped keep the key out
of reach and not in the
vicinity of the appliance. If
disposing of an old
Fridge/Freezer break off any
old locks or latches as a
safeguard.�

� Children aged from 3 to 8
years are allowed to load and
unload this appliance.�

WARNING! When positioning 
the appliance, ensure the 
supply cord is not trapped or 
damaged. 

WARNING! Do not locate 
multiple portable socket- 
outlets or portable power 
supplies at the rear of the 
appliance. 
To avoid contamination of 
food, please respect the 
following instructions 
� Opening the door for long

periods can cause a
significant increase of the
temperature in the
compartments of the
appliance.�

� Clean regularly surfaces that
can come in contact with
food and accessible drainage
systems.�

� Clean water tanks if they
have not been used for 48h;
flush the water system
connected to a water supply
if water has not been drawn
for 5 days.�

� Store raw meat and fish in
suitable containers in the
refrigerator, so that it is not
in contact with or drip onto
other food.�

� Two-star frozen-food
compartments (if they are
presented in the appliance)
are suitable for storing pre- 
frozen food, storing or
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making ice-cream and 
making ice cubes. 

� One-, two- and three -star
compartments (if they are
presented in the appliance)
are not suitable for the
freezing of fresh food.��

� If the appliance is left empty
for long periods, switch off,
defrost, clean, dry and leave
the door open to prevent
mould developing within the
appliance.�

WARNING! During using, 
service and disposal the 
appliance, please pay attention 
to symbol as left side, which is 
located on rear of appliance 
(rear panel or compressor). 
It’s risk of fire warning symbol. 
There are flammable materials 
in refrigerant pipes and 
compressor. 
Please be far away fire source 
during using, service and 
disposal. 

“FOR a free standing 
appliance: this refrigerating 
appliance is not intended to be 
used as a built-in appliance”

Care and cleaning 

� Before maintenance, switch off the appliance and 
disconnect the mains plug from the mains socket.�

� Do not clean the appliance with metal objects.�
� Do not use sharp objects to remove frost from the 

appliance. Use a plastic scraper.”�
� Regularly examine the drain in the refrigerator for 

defrosted water. If necessary, clean the drain. If 
the drain is blocked, water will collect in te 
bottom of the appliance.” 

Installation 

Important! For electrical connection carefully follow 
the instructions given in specific paragraphs. 
� Unpack the appllance and check if there are 

damages on it. Do not connect the appliance if it 
is damaged. Report possible damages 
immediately to the place you bought it. In that 
case retain packing.�

� It is advisable to wait at least four hours before 
connecting the appliance to allow the oil to flow 
back in the compressor.�

� Adequate air circulation should be around the 
appliance, lacking this leads to overheating. To 
achieve sufficient ventilation follow the 
nstructions relevant to installation.�

� Wherever possibfe tne spacers of the product 
should be against a wall to avoid touching or 
catching warm parts (compressor, condenser) to 
prevent possible burn.�

� The appliance must not be located close to 
radiators or cookers.�

� Make sure that the mains plug is accessible after 
the installation of the appliance.�

1) IT triere is a treezer compartment.
2) If there is a fresh-food storage compartment.

Service 

� Any electrical work required to do the servicing of 
the appliance should be carried out by a qualified 
electrician or competent person.�

� This product must be serviced by an authorized 
Service Center, and only genuine spare parts must 
be used.�

Energy saving 

� Don’t put hot food in the appliance;�
� Don't pack food close together as this prevents air

circulating;�
� Make sure food don't touch the back of the 

compartment(s);�
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 appliance shall not be discarded together with the 
urban refuse and rubbish. The insulation foam 
contains flammable gases; the appliance shall be 
disposed according to the appliance regulations to 
obtain from your local authorities. Avoid damaging 
the cooling unit, especially the heat exchanger. The 
materials used on this appliance marked by the 
symbol A are recyclable. 
The symbol Kon the productor on its packaging 
indicates that this product may not be treated as 
household waste. Instead it should be taken to the 
appropriate collection point for the recycling of 
electrical and electronic equipment. By ensuring 
this product is disposed of correctly, you will help 
prevent potential negative consequences for the 
environment and human health, which could 
otherwise be caused by inappropriate waste 
handling of this product. For more detailed 
information about recycling of this product, please 
contact your local council, your household waste 
disposal service or the shop where you purchased 
the product. 

Packaging materials 

The materials with the symbol are recyclable. 
Dispose the packaging in a suitable collection 
containers to recycle it. 

SCRAPPING OLD APPLIANCES 

This appliance is marked according to the European 
directive 2012/19/EU on Waste Electrical and 
Electronic Equipment (WEEE). 
WEEE contains both polluting substances (which can 
cause negative consequences for the environment) 
and basic components (which can be re-used). It is 
important to have WEEE subjected to specific 
treatments, in order to remove and dispose properly 
all pollutants, and recover and recycle all materials. 

Individuals can play an important role in ensuring 
that WEEE does not become an environmental issue; 
it is essential to follow some basic rules: 
- WEEE should not be treated as household

waste; 
- WEEE should be handed over to the relevant

collection points managed by the municipality or 
by registered companies. In many countries, for
large WEEE, home collection could be present.

In many countries, when you buy a new appliance, 
the old one may be returned to the retailer who has 
to collect it free of charge on a one-to-one basis, as 
long as the equipment is of equivalent type and has 
the same functions as the supplied equipment. 

Conformity 

By placing the  mark on this product, we are 
confirming compliance to all relevant European 
safety, health and environmental requirements 
which are applicable in legislation for this product. 

Energy Saving 
For better energy saving we suggest: 
Installing tge appliance away from heat sources and 
not exposed to direct sunlight and in a well 
ventilated roo. 
Avoid putting hot food into the refrigerator to avoid 
increasing the internal temperature and therefore 
causing continuos functionaliting of the 
compressor. 
Do not excessively stuff foods so as to ensure 
proper air circulation. 
Defrost the appliance in case there is ice to facilitate 
the transfer of cold. 
In case of absence of electrical energy, it is 
advisable to keep the refrigerator door closed. 
Open or keep the doors of the appliance open as 
little as possible 
Avoid adjusting the setting to temperatures too 
cold. 
Remove dust present on the rear of the appliance 
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� If electricity goes off, don't open the door(s);�
� Don't open the door(s) frequently;�
� Don't keep the door(s) open for too long time;�
� Don’t set the thermostat on exceeding cold

temperatures;�
� Some accessaries, such as drawers, can be

removed to get larger storage volume and lower
energy consumption.�

Environment Protection 

® This does appliance not contain gasses which 
could damage the ozone layer, in either its 
refrigerant circuit or insulation materials. The 



Overview 
Freezer shelves Fridge shelves 

Fridge door shelves 

Freezer door shelves 

Freezer drawer covers Covers for fridge 
vegetable containers 

Freezer drawer 

Fridge vegetable 
containers 

Levelling feet 
Freezer shelves Fridge shelves 

Fridge door shelves 

Freezer door shelves Water tank 

Freezer drawer covers Covers for fridge vegetable 
containers 

Freezer drawer Fridge vegetable containers 

Levelling feet 
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LED light 

2 Star Balcony 

Freezer shelves Fridge shelves 

Freezer Balcionies Fridge Balcionies 

Freezer drawer(s) Fridge drawer(s) 

Levelling feet 

Note: Above picture is for reference only. Real appliance may be different.

Remove the doors 

Tool required: Philips screwdriver, Flat bladed 
screwdriver. 
� Ensure the unit is unplugged and empty.�
� To take the door off, it is necessary to tilt the unit 

backwards. You should rest the unit on something 
solid so that it will not slip during the door 
removing process.�

� All parts removed must be saved to do the 
reinstallation of the door.�

� Do not lay the unit flat as this may damage the 
coolant system.�

� It’s better that 2 people handle the unit during 
assembly.�

�
1. Unscrew hinge

cover by Philips 
screwdriver. 

2. disconnect the
harness. 

� Unscrew top 
hinge. 

� Lift the door and 
place it on a soft 
pad. Then 
remove another 
door as same 
process 
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� Unscrew bottom
hinges. 

”. After the appliance is positioned! install the doors 
as reversed process. 

Space Requirement 

� Select a location without direct exposure to 
sunlight;�

� Select a location with enough space for the 
refrigerator doors to open easily;�

� Select a location with level (or nearly level) 
flooring;�

� Allow sufficient space to install the refrigerator 
on a flat surface;�

� Allow clearance to the right, left, back and top 
when installing. This will help reduce power 
consumption and keep your energy bills lower.�

Levelling the refrigerator 

Positioning 

Install this appliance at a location where the 
ambient temperature corresponds to the climate 
class indicated on the rating plate of the appliance: 

Location 

The appliance should be installed well away from 
sources of heal such as radiators, boilers, direct 
sunlight etc. Ensure that air can circulate freely 
around the back of the cabinet. To ensure best 
performance, if the appliance is positioned below 
an overhanging wall unit, the minimum distance 
between the top of the cabinet and the wall unit 
must be at least 100 mm. Ideally, however, the 
appliance should not be positioned below 
overhanging wall units. Accurate leveling is ensured 
by one or more adjustable feet at the base of the 
cabinet, and the wall unit must be at least 100 mm. 
Ideally, however, the appliance should not be 
positioned below overhanging wall units. Accurate 
leveling is ensured by one or more adjustable feet 
at the base of the cabinet. 

At least 
50 mm 

At least 
50 mm 

Doors 

Clockwise rotate feet to heighten them by hand. 
Anticlockwise rotate feet to lower them by hand. 
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-extended temperate (SN): ‘this refrigerating 
appliance is intended to be used at ambient 
temperatures ranging from 10 °C to 32 °C’;
-temperate (N): ‘this refrigerating appliance is 
intended to be used at ambient temperatures ranging 
from 16 °C to 32 °C’;
-subtropical (ST): ‘this refrigerating appliance is 
intended to be used at ambient temperatures ranging 
from 16 °C to 38 °C’;
-tropical (T): ‘this refrigerating appliance is intended 
to be used at ambient temperatures ranging from 16 
°C to 43 °C’;



Warning! It must be 
possible to disconnect 
the appliance from 
the mains power 
supply; the plug must 
therefore be easily 
accessible after 
installation. 

Electrical connection 

Before plugging in, ensure that the voltage and 
frequency shown on the rating plate correspond to 
your domestic power supply. The appliance must be 
earthed. The power supply cable plug is provided 
with a contact for this purpose. 

Daily use 

Using the Control Panel 

Buttons 

Press to adjust temperature of freezer 
compartment (left side) from 14 °C to 22 °C. 

Press to adjust temperature of fridge 
compartment (right side) from 2°C to 8°C and 
“OFF”. If select “OFF", fridge compartment 
will be turned off 

Press to select running mode from SMART, 
ECO, SUPER COOLING; SUPERFREEZING and 
USER’S SETTING (no symbol in display). 

Press 3 SEC. button and hold for 3 seconds to 
lock other three bottons. 
Press it and hold for 1 second to unlock other 
three bottons 

Display 

SMART mode, the refrigerator sets the 
temperature of two compartments automatically 
according to Ly internal temperature and ambient 
temperature. 

ECO mode, the refrigerator runs in lowest energy 
consumption setting. 

SUPERCOOL !" cools the fridge compartment to 
the lowest temperature for approx. 2 hours. 
Then Ly the temperature set before super mode is 
automatically restored. 

SUPERFREEZ !” cools the freezer compartment to 
the lowest temperature for approx. 6 hours. Then 
the temperature set before super mode is 
automatically restored. 

LOCK, the symbol will light on if buttons are 
locked. 

Display the setting temperature of freezer 
compartment. 

Display the setting temperature of fridge 
compartment. 

Using the Water Dispenser” (If present). 
Before using the water dispenser for the first time, 
remove and clean the water tank located inside the 
fridge compartment. 
1. Lift and take off tank balcony first, then take off 

water tank with cover. Detach the cover to 
wash and clean the tank and cover. 
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2. After cleaning, reposition water tank, cover and 
tank balcony as below process. 

3. Clean the dispenser pad outside the fridge 
door. 

Filing the water tank with water 

1. Open the small lid

2. Fill the water tank with drinkable water up to 3 
L line. 

3. Close the small lid on the cover

Dispensing 

To dispense water, push the dispenser pad gently, 
using a glass or container. To stop the flow of water, 
pull your glass away from the dispenser pad. 

Door Open Alarm 

If one door keeps open for 90 seconds, periodical 
alarm will be arisen until the door is closed. 

Mode Indicator 
light 

Freezer 
temperature 

display 

Fridge 
temperature 

display 

Smart 

The temperature display for 
freezer and fridge will 

change based on ambient 
temperature (see the table 

below). 

ECO -15 °C +8 °C 

Super 
cooling No change +2 °C 

Super 
freezing -25 °C No change 

NOTES: 

ECO mode: Select this mode when you 
want to save power. 

Super cooling mode: This mode allows you to 
cool foods quickly and will 
be automatically 
deactivated after 50 hours 
of operation. 

Super freezing mode: This mode allows you to 
freeze foods quickly and will 
be automatically 
deactivated after 50 hours 
of operation. 

Door open alarm 

When any door is left open or not dosed completely 
for about 90 seconds, the appliance will sound an 
alarm. Close the fridge door then the alarm will 
stop. 
If the door is not well closed, then the alarm will 
sound every 35 seconds until the doors are well 
closed. If doors are open for 10 continuous minutes 
without closing, the internal LED light would be 
turned off automatically. 

Child safety lock 

This function is designed to prevent children from 
operating the appliance. 
� To activate the function, press and hold 

 for about 3 seconds. The lock 

indicator light  will illuminate indicating the 
safety lock function is activated. 
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� To deactivate the function, press and hold 

 for about f second. The unlock 

indicator light  will illuminate indicating the 
safety lock function is deactivated. 

First use 

Cleaning the interior 

Before using the appliance for the first time, wash 
the interior and all internal accessories with 
lukewarm water and some neutral soap so as to 
remove the typical smell of a brand new product, 
then dry thoroughly. 
Important! Do not use detergents or abrasive 
powders, as these will damage the finish. 

Freezing fresh food 

� The freezer compartment is suitable for 
freezing fresh food and storing frozen and 
deep-frozen food for a long time.�

� Place the fresh food to be frozen in the bottom
compartment.�

� The maximum amount of food that can be 
frozen in 24 hours is specified on the rating
plate.�

� The freezing process lasts 24 hours: during this 
period do not add other food to be frozen�

Storing frozen food 

When first starting-up or after a period out of use. 
Before putting the product in the compartment let 
the appliance run at least 2 hours on the higher 
settings, 

Important! In the event of accidental defrosting, for 
example the power has been off for longer than the 
value shown in the technical characteristics chart 
under “rising time”, the defrosted food must be 
consumed quickly or cooked immediately and then 
re-frozen (after cooked). 

Thawing 
Deep-frozen or frozen food, prior to be used, can be 
thawed in the freezer compartment oral room 
temperature, depending on the time available for 
this operation. 
Small pieces may even be cooked still frozen, 
directly from the freezer, in this case, cooking will 
take longer. 
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Refrigerator compartment Type of food

•Foods with natural preservatives, such as 
jams, juices, drinks, condiments.
•Do not store perishable foods 

•Fruits, herbs and vegetables should be placed 
separately in the crisper bin
•Do not store bananas, onions, potatoes, garlic in 
the refrigerator 

Dairy products, 
eggs

•Foods that do no need coocking , such 
as ready-to-eat foods, deli meats, 
leftovers. 

•Foods for long-term storage
•Bottom drawer for raw meet, poultry, fish
•Middle drawer for frozen vegetables, chips.
•Top tray for ice cream, frozen fruit, frozen 
baked goods.

Position different food in different compartments 
according to be below table

•It’s suggested to set the temperature at 4°C in
the fridge compartment, and, whether possible, at
-18°C in the freezer compartment.
•For most food categories, the longest storage
time in the fridge compartment is achieved with
colder temperatures. Since some particular
products (as fresh fruits and vegetables) may be
damaged with colder temperatures, it is
suggested to keep them in the crisper drawers,
whenever present. If not present, maintain an
average setting of the thermostat.
•For frozen food, refer to the storage time written
on the food packaging. This storage time is
achieved whenever the setting respects the
reference temperatures of the compartment (one-
star -6°C, two stars -12°C, three stars -18°C)

· Information above give users recommendation of 
temperature setting.

Temperature setting recommendation

Environment Temperature Temperature Setting

Summer
Normal
Winter Fresh Food 

Compartment

Set on  4℃

Freezer Comparment

Set on  -18℃

Door or balconies of fridge 
compartment

Crisper drawers (salad 
drawer)

Fridge shelf – middle

Fridge shelf – top

Freezer drawer(s)/tray
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Ice-cube 
This appliance may be equipped with one or more 
ice-cube to produce ice. 

Accessories 

Movable shelves 
The walls of the refrigerator are 
equipped with a series of runners so 
that the shelves can be positioned as 
desired. 

Positioning the door balconies 
To permit storage of food packages of 
various sizes, the door balconies can 
be placed at different heights. To 
make these adjustments proceed as 
follows: gradually pull the balcony in 
the direction of the arrows until it 
comes free, then 
reposition as required. 

Helpful hints and tips 

Hints for freezing 

To help you make the most of the freezing process, 
here are some important hints: 
�

�

the maximum quantity of food which can be frozen 
in 24 hrs. is shown on the rating plate;�
the freezing process takes 24 hours No further
food to be frozen should be added during this
period;�

� only freeze lop quality, fresh and thoroughly 
cleaned, foodstuffs;�

� prepare food in small portions to enable it to be 
rapidly and completely frozen and to make it 
possible subsequently to thaw only the quantity 
required;�

� wrap up the food in aluminium foil or polythene 
and make sure that the packages are airtight;�

� do not allow fresh, unfrozen food to touch food 
which is already frozen, thus avoiding a rise in 
temperature of the latter;�

� lean foods store better and longer than fatty 
ones; salt reduces the storage life of food;�

� water ices, if consumed immediately after 
removal from the freezer compartment, can 
possibly cause the skin to be freeze burnt;�

� it is advisable to show the freezing in date on each 
individual pack to enable you removal from the 
freezer compartment, can possibly cause the skin 
to be freeze burnt;�

� it is advisable to show the freezing in date on 
each individual pack to enable you to keep tab of 
the storage time.�

Hints for storage of frozen food 

To obtain the best performance from this appliance, 
you should; 
� Make sure that the commercially frozen 

foodstuffs were adequately stored by the retailer:�
� Be sure that frozen foodstuffs are transferred 

from the food store to the freezer in the shortest 
possible time; 

� Do not open the door frequently or leave it open 
Ionger than absolutely necessary; 

� Once defrosted, food deteriorates rapidly and 
cannot be refrozen; 

� Do not exceed the storage period indicated by the 
food manufacture. 

Hints for fresh food refrigeration 

To obtain the best performance: 
� Do not store warm food or evaporating liquids in 

the refrigerator 
� Do cover or wrap the food, particularly if it has a 

strong flavour. 

Hints for refrigeration 

Useful hints: 

�

� Make (all types); wrap in polythene bags and 
place on the glass shelves above the vegetable 
drawer. 

� For safety, store in this way only one or two days 
at the most. 
Cooked foods, cold dishes, etc. these should be 
covered and may be placed on any shelf. 

� Fruit and vegetables: these should be thoroughly 
cleaned and placed in the special drawer(s) 
provided. 

� butter and cheese: these should be placed in 
special airtight containers or wrapped in 
aluminium foil or polythene bags to exclude as 
much air as possible. 

� Milk bottle: these should have a cap and should 
be stored in the balconies on the door 

� Bananas, potatoes, onions and garlic, if not 
packed, must not be kept in the fridge. 

Cleaning 
For hygienic reasons the appliance interior, in 
eluding interior accessories, should be cleaned 
regularly. 

Caution! The appliance may not be 
connected to the mains during 
cleaning Danger of electrical shock! 
Before cleaning switch the appliance 
off and remove the plug from the 
mains, or switch off or turn out the 



circuit breaker or fuse. Never clean 
the appliance with a steam cleaner 
Moisture could accumulate in 
electrical components, danger of 
electrical shock! Hot vapors can lead 
to the damage of plastic parts. The 
appliance must be dry before it is 
placed back into service. 

Important! Ethereal oils and organic solvents can 
attack plastic parts, e.g. lemon juice or the juice 
form orange peel, butyric acid, cleanser that contain 
acetic acid. 
� Do not allow such substances to come into 

contact the appliance parts.�
� Do not use any abrasive cleaners�
� Remove the food from the freezer. Store them

in a cool place, well covered.�
� Switch the appliance off and remove the plug

from the mains, or switch off or turn out the 
circuit breaker of fuse�

� Clean the appliance and the interior accessories
with a cloth and lukewarm water. After cleaning
wipe with fresh water and rub dry.�

� After everything is dry place appliance back into
service.�

Troubleshooting 

Caution! Before troubleshooting, 
disconnect the power supply. Only a 
qualified electrician of competent 
person must do the troubleshooting 
that is not in this manual. 

Important! There are some sounds during normal 
use (compressor, refrigerant circulation). 
If the malfunction shows again, contact the Service 
Center 
These data are necessary to help you quickly and 
correctly. Write the necessary data here, refer to the 
rating plate. 

Problem Possible cause Solution 

Appliance dos not 
work  

Appliance freezes 
or cools loo much 

Mains plug is not 
plugged in or is 
loose 

Insert mains plug. 

Fuse has blown or 
is defective 

Check fuse, 
replace if 
necessary. 

Socket is 
defective 

Mains 
malfunctions are 
to be corrected 
by an electrician. 

Problem Possible cause Solution 

Temperature is 
set too cold or 
the appliance 
runs at SUPER 
modes, 

Turn the 
temperature 
regulator to a 
warmer setting 
temporarily. 

The food is not 
frozen enough. 

Temperature is 
not properly 
adjusted. 

Please look in the 
initial 
Temperature 
Setting section. 

Door was open 
for an extended 
period. 

Open the door 
only as long as 
necessary. 

A large quantity 
of warm food was 
placed in the 
appliance within 
the last 24 hours. 

Turn the 
temperature 
regulation to a 
colder setting 
temporarily. 

The appliance is 
near a heat 
source. 

Please look in the 
installation 
location section. 

Heavy build up of 
frost on the door 
seal. 

Door seal is not 
air light. 

Carefully warm 
the leaking 
sections of the 
door seal with a 
hair dryer (on a 
cool setting) At 
the same time 
shape the 
warmed door seal 
by hand such 
that it sits 
correctly. 

Unusual noises 

Appliance is not 
level. 

Re-adjust the 
feet. 

The appliance is 
touching the wall 
or other objects. 

Move the 
appliance slightly. 

A component, 
e.g. a pipe on the 
rear of the 
appliance is 
touching another 
part of the 
appliance or the 
wall. 

If necessary, 
carefully bend 
the component 
out of the way 

Side panels are 
hot 

It’s normal. Heat 
exchange is in the 
side panels. 

Take gloves to 
touch side panels 
if need. 

If the malfunction shows again, contact the Service 
Center. 
These data are necessary to help you quickly and 
correctly. Write the necessary data here, refer to the 
rating plate. 
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Gracias por haber adquirido este producto. 
Antes de utilizar el frigorífico, le aconsejamos que 
lea atentamente este manual de instrucciones para 
maximizar su rendimiento. Guarde toda la 
documentación para consultas o propietarios 
futuros. Este producto deberá destinarse 
únicamente a usos domésticos u otras aplicaciones 
similares, como: 

- el área de cocina para personal en tiendas, oficinas 
y otros entornos de trabajo, 

- en casas de campo o por clientes de hoteles, 
moteles y otros entornos de tipo residencial, 

- en establecimientos bed and breakfasts (B&B), 
- para servicios de catering y usos similares no 

destinados a la venta al por menor. 
Este aparato deberá ser destinado única y 
exclusivamente a la conservación de alimentos. 
Cualquier otro uso se considera peligroso y el 
fabricante no podrá ser considerado responsable de 
cualquier omisión. Asimismo, se recomienda leer las 
condiciones de garantía. Es importante leer 
atentamente estas instrucciones para conseguir el 
máximo rendimiento y un funcionamiento óptimo 
de su electrodoméstico. 
No respetar estas instrucciones podría dejar 
sin validez su derecho a acceder al servicio técnico 
gratuito durante el período de garantía. 

Información de seguridad

Esta guía puede contener
información de seguridad
importante. Le sugerimos
guardar estas instrucciones en
un lugar seguro para poder
consultarlas en el futuro y
garantizar que tenga una
buena experiencia con el
electrodoméstico.
El congelador contiene un gas
refrigerante (R600a: isobutano)
y gas aislante (ciclopentano)
que, aunque poseen una
elevada compatibilidad con el
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medio ambiente, son 
inflamables. 

Precaución: riesgo de incendio 

En caso de producirse daños en 
el circuito de refrigerante: 

� Evite llamas desnudas y
fuentes de ignición.��

Ventile a fondo la estancia 
donde se encuentre situado el 
electrodoméstico. 

PRECAUCIÓN 
� Durante la limpieza y el

transporte, deberá tener
cuidado de no tocar los
cables metálicos del
condensador en la parte
posterior del electro-
doméstico, puesto que
podría lesionarse los dedos y
las manos o dañar el
producto.�

� Este electrodoméstico no se
puede instalar apilado sobre
otro. No intente sentarse ni
ponerse de pie sobre el
electrodoméstico pues no ha
sido diseñado para dichos
usos. Podría dañar el
electrodoméstico o sufrir
lesiones personales.�

� Para evitar que se
produzcan cortes o daños en
el cable de alimentación,
asegúrese de que no quede
atrapado debajo del
electrodoméstico durante y
después del transporte/
traslado del electro-
doméstico.�

� Al colocar el electro-
doméstico, tenga cuidado de
no causar daños en
revestimientos de suelos,
tuberías, revestimientos de
paredes, etc. No intente
mover el electrodoméstico
tirando de la puerta o del
asa. No permita que los
niños jueguen con el
electrodoméstico ni con los
controles. Nuestra empresa
declina toda responsabilidad
en caso de que no se sigan
las instrucciones
pertinentes.�

� No instale el electro-
doméstico en un lugar
húmedo o sucio, ni lo
exponga a la luz directa del
sol o el agua.�

� No instale el electro-
doméstico cerca de
calentadores o materiales
inflamables.
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� En caso de fallo en el
suministro eléctrico, no abra
la puerta. Si el corte en el
suministro eléctrico se
prolonga durante menos de
20 horas, los alimentos
congelados no deberían
verse afectados. Si el corte
se prolonga durante más
tiempo, deberá procederse a
la comprobación de los
alimentos y consumirse de
inmediato; también se
pueden cocinar y volver a
congelar.��

� Si le resulta difícil abrir la
puerta del congelador justo
después de cerrarla, no se
preocupe. Esto se debe a la
diferencia de presión que
deberá ecualizarse para
permitir que la puerta
vuelva a abrirse
normalmente transcurridos
unos minutos.�

� No conecte el
electrodoméstico al
suministro eléctrico hasta
que todos los embalajes y
protectores para el
transporte se hayan retirado
por completo.

� Si el electrodoméstico se ha

transportado en posición 
horizontal, proceda a 
colocarlo en su lugar de 
instalación y espere un 
mínimo de 4 horas antes de 
ponerlo en marcha para que 
repose el aceite del 
compresor. 

� Este congelador solo debe
utilizarse para los fines para
los que ha sido concebido, a
saber, el almacenamiento y
la congelación de productos
comestibles.

� No guarde medicamentos ni
material de laboratorio en la
cámara de vino. Es posible
que, al almacenar material
que requiere un estricto
control de la temperatura de
almacenamiento, este se
deteriore o que se produzca
una reacción incontrolada
peligrosa.

� Antes de llevar a cabo
cualquier operación,
desenchufe el cable de
alimentación de la toma
eléctrica.

� Una vez recibido, realice las
comprobaciones pertinentes
a fin de garantizar que el
producto no presenta daños
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y que todos los 
componentes y accesorios 
están en perfecto estado. 

� Si se advierte una fuga en el
sistema de refrigeración, no
toque la toma mural y no
utilice llamas vivas. Abra la
ventana y ventile la
estancia. A continuación,
llame a un centro de
asistencia técnica para
solicitar la reparación.��

� No use cables prolongadores
ni adaptadores.�

� No tire en exceso del cable.
No pliegue el cable. No
toque el enchufe con las
manos húmedas.�

� No dañe el enchufe o el
cable de alimentación; esto
podría provocar incendios o
descargas eléctricas.�

� El fabricante, su servicio
técnico o un técnico
cualificado deben sustituir el
cable de alimentación que
esté dañado para evitar
riesgos.

� No coloque ni almacene
materiales inflamables y
muy volátiles, como éter,
gasolina, GLP, gas propano,
aerosoles, adhesivos,

alcohol puro, etc. Estos 
materiales pueden provocar 
una explosión.�

� No utilice ni almacene
aerosoles inflamables, como
pintura en espray, cerca de
la cámara de vino. Esto
podría provocar explosiones
o incendios.�

� No coloque objetos ni
contenedores con agua
encima del aparato.�

� No recomendamos el uso de
cables prolongadores ni
adaptadores con varias
tomas.�

� No arroje el
electrodoméstico al fuego.
Tenga cuidado de no dañar
las tuberías/el circuito de
refrigeración del
electrodoméstico durante el
transporte o el uso. En caso
de daños, no exponga el
electrodoméstico al fuego, a
una fuente de �ignición
potencial y ventile de
inmediato la estancia donde
se encuentre situado el
electrodoméstico.

� El sistema de refrigeración
situado en la parte posterior
e interior de la cámara de
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vino contiene refrigerante. 
Por lo tanto, evite dañar los 
tubos.��

� No use dispositivos
eléctricos dentro de los
compartimentos para
alimentos del
electrodoméstico, salvo que
sean del tipo recomendado
por el fabricante.�

� No dañe el circuito
refrigerante.�

� No utilice dispositivos
mecánicos u otros equipos
para acelerar el proceso de
descongelación, salvo
aquellos recomendados por
el fabricante.�

� No use dispositivos
eléctricos dentro de los
compartimentos para
alimentos, salvo que sean
del tipo recomendado por el
fabricante.�

� Para evitar lesiones o
quemaduras, no toque los
elementos de refrigeración
internos, sobre todo si tiene
las manos mojadas.�

� No obstruya las aberturas de
ventilación de la carcasa del
electrodoméstico o de la
estructura integrada.�

� No use objetos puntiagudos
o afilados como cuchillos o
tenedores para eliminar la
escarcha.�

� No utilice secadores de pelo,
estufas eléctricas u otros
aparatos similares para
descongelar.�

� No utilice un cuchillo o
cualquier objeto afilado
para eliminar escarcha o
hielo. Si lo hace, el circuito
refrigerante podría resultar
dañado y las fugas podrían
provocar incendios o daños
oculares.�

� No utilice dispositivos
mecánicos u otros equipos
para acelerar el proceso de
descongelación.�

� Evite absolutamente el uso
de llamas descubiertas o�

�equipos eléctricos para 
acelerar la fase de 
descongelación, tales como 
calefactores, limpiadores de 
vapor, velas, lámparas de 
aceite y similares. 

� Nunca realice un lavado con
agua del compresor,
simplemente pase un paño
seco para evitar el óxido tras
la limpieza.�
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� Se recomienda mantener el
enchufe limpio; cualquier
exceso de polvo sobre el
enchufe podría provocar un
incendio.��

� Este producto está diseñado
y construido únicamente
para usos domésticos.�

� La garantía quedará sin
validez si el producto se
instala o utiliza en lugares
comerciales o no
residenciales.�

� El producto debe instalarse,
ubicarse y manejarse
correctamente, de acuerdo
con las instrucciones
contenidas en el Manual de
instrucciones del usuario
suministrado.�

� La garantía se aplica solo a
productos nuevos y no es
transferible si se revende el
producto.�

� Nuestra empresa declina
toda responsabilidad en
caso de datos incidentales o
emergentes.�

� La garantía no afectará, en
ningún caso, a sus derechos
legales.�

� No lleve a cabo reparaciones
en la cámara de vino. Todas

las intervenciones debe 
llevarlas a cabo únicamente 
personal cualificado.�

� Si va a eliminar un producto
antiguo con un cerrojo o un
pasador instalado en la
puerta, asegúrese de
depositarlo en condiciones
seguras que eviten que
queden niños atrapados en
su interior.�

� Este electrodoméstico
puede ser utilizado por
niños de 8 años o más y por
personas con capacidades
físicas, sensoriales o
mentales reducidas o con
falta de �experiencia y
conocimiento, siempre y
cuando estén supervisados o
hayan recibido instrucciones
adecuadas acerca de cómo
utilizarlo de forma segura y
entiendan los riesgos
implicados.

� Los niños no deben jugar
con el aparato. Los niños sin
supervisión no deben
realizar operaciones de
limpieza y mantenimiento.�

� Bloqueos: si su
frigorífico/congelador está
dotado con un bloqueo,
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para evitar que los niños se 
queden atrapados, guarde la 
llave fuera de su alcance y no 
en las cercanías de la 
aplicación. Al eliminar un viejo 
frigorífico/congelador, rompa 
todos los bloqueos o 
pasadores como una medida 
de seguridad.��

Cuidado y limpieza 
• Antes del mantenimiento, apague el 

electrodoméstico y desconecte el enchufe de la 
toma de corriente. 

• No limpie el electrodoméstico con objetos 
metálicos. 

• No utilice objetos afilados para eliminar el hielo 
del electrodoméstico. Utilice un rascador de 
plástico.” 

• Examine periódicamente el desagüe del frigorífico 
para ver si hay agua de descongelación. Si es 
preciso, limpie el desagüe. Si se obstruye el 
desagüe, el agua se acumulará en la parte inferior 
del electrodoméstico.” 

Instalación 

Importante Para realizar la conexión eléctrica, siga 
atentamentelas instrucciones que se proporcionan 
en los apartados correspondientes. 
• Desembale el electrodoméstico y compruebe si 

tiene daños. No conecte el electrodoméstico si 
está dañado. Notifique de inmediato los daños al 
establecimiento donde lo ha comprado. En ese 
caso, debe guardar el embalaje. 

• Es aconsejable esperar al menos cuatro horas 
antes de conectar el electrodoméstico para 
permitir que el aceite regrese al compresor. 

• Debe producirse una circulación de aire adecuada 
alrededor del electrodoméstico; de lo contrario, 
el electrodoméstico se calentará en exceso. Siga 
las instrucciones de instalación para garantizar 
una ventilación suficiente.

• El electrodoméstico no debe instalarse cerca de 
radiadoreso cocinas. 

• Asegúrese de que el enchufe esté accesible tras 
instalar el electrodoméstico. 
1) Si tiene congelador
2) Si tiene un compartimento para los alimentos 

frescosServicio 
• Un electricista profesional o una persona 

competente tendrá que realizar cualquier trabajo 
eléctrico que se requiera para reparar el 
electrodoméstico. 

• El servicio técnico autorizado es el único que 
puede reparar el producto y solo se deben utilizar 
piezas de repuesto originales. 

Ahorro energético 

• No ponga alimentos calientes en el 
electrodoméstico. 

• No ponga los alimentos cerca unos de otros, ya 
que esto impide que el aire circule. 

• Asegúrese de que los alimentos no toquen la 
parte trasera del compartimento. 

• Si se corta la electricidad, no abra las puertas.
• No abra las puertas con frecuencia.
• No mantenga las puertas abiertas durante 

demasiado tiempo. 
• No ajuste el termostato en temperaturas 

excesivamente frías. 
• Algunos accesorios, como los cajones, pueden 

quitarse para aumentar el volumen de 
almacenamiento y reducir el consumo eléctrico.

Protección ambiental 

® El circuito de refrigerante y los materiales 
aislantes de este electrodoméstico no contiene 
gases que dañen la capa de ozono. El 
electrodoméstico no debe desecharse junto con la 
basura y los desperdicios urbanos. La espuma 
aislante contiene gases inflamables. El 
electrodoméstico debe desecharse con arreglo a las 
normativas que exigen las autoridades locales. Evite 
dañar la unidad de refrigeración, especialmente el 
intercambiador de calor. Los materiales utilizados 
en este electrodoméstico que están marcados con 
el símbolo A son reciclables. 
La inclusión del símbolo en el producto o en su 
envase indica que no puede tratarse como residuo 
doméstico. Debe llevarse a un punto de recogida de 
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•En el caso de los aparatos de
libre instalación: «Este aparato
no está destinado a utilizarse
como aparato encastrable».

Cuando sea posible, los separadores del producto 
deberán situarse contra una pared para evitar que 
toquen o enganchen piezas calientes 
(compresor, condensador) y ocasionen 
quemaduras. 



producto. Para obtener información detallada sobre 
el reciclaje de este producto, póngase en contacto 
con el servicio de recogida de basuras local de su 
ayuntamiento o el establecimiento donde lo 
adquirió. 

Materiales de embalaje 
Los materiales que llevan el símbolo pueden 
reciclarse. Deseche el embalaje en contenedores de 
recogida adecuados para que se recicle. 

Desechar el electrodoméstico 
antiguo 

Este electrodoméstico cumple la directiva europea 
2012/19/EU en materia de Residuos de Aparatos 
Eléctricos y Electrónicos (RAEE). 
Los RAEE contienen tanto sustancias contaminantes 
(que pueden conllevar consecuencias negativas 
para el medio ambiente) como componentes 
básicos (que se pueden reutilizar). Es importante 
que los RAEE se sometan a tratamientos específicos 
para eliminar y desechar adecuadamente los 
contaminantes y recuperar y reciclar todos los 
materiales. 
Las personas desempeñan un papel clave a la hora 
de garantizar que los RAEE no se conviertan en un 
problema medioambiental. Para ello, es esencial 
seguir ciertas normas básicas: 
Los RAEE no deben recibir el mismo tratamiento 
que los residuos domésticos. 

Los RAEE deben depositarse en los puntos limpios 
pertinentes, gestionados por las autoridades locales 
o por empresas autorizadas. En muchos países, 
existe un servicio de recogida a domicilio de RAEE

de gran tamaño. 

En muchos países, al comprar un electrodoméstico 
nuevo, el distribuidor podría encargarse de la 
recogida del antiguo de forma totalmente gratuita, 
siempre y cuando el equipo tenga características 
similares y sea del mismo tipo que el equipo 
suministrado. 

Conformidad 

Mediante la colocación de la marca  en este 
producto confirmamos el cumplimiento de todos 
los requisitos legislativos europeos relevantes en 
materia de seguridad, salud y medio ambiente 
establecidos para este producto. 

Ahorro energético 
Para reducir el consumo energético, sugerimos: 

� Instalar el aparato alejado de fuentes de calor, de 
la luz directa del sol y en una habitación bien 
ventilada.�

� Evitar introducir alimentos calientes en el 
frigorífico para no elevar la temperatura interior 
y, así, provocar un funcionamiento continuo del 
compresor.�

� No sobrecargar el electrodoméstico para 
garantizar una buena circulación del aire.�

� Descongelar el aparato en caso de un exceso de 
hielo a fin de facilitar la transferencia del frío.�

� En caso de cortes en el suministro eléctrico, se 
recomienda mantener cerrada la puerta del 
congelador.�

� Abrir o mantener abiertas las puertas del 
electrodoméstico el menor tiempo posible.�

� Evitar ajustar el termostato en temperaturas 
excesivamente frías.�

� Eliminar el polvo presente en la parte posterior 
del electrodoméstico.�
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residuos adecuado para reciclaje de 
electrodomésticos eléctricos y electrónicos. Al 
asegurarse de desechar este electrodoméstico de 
forma correcta, estará contribuyendo a evitar las 
posibles consecuencias negativas para el medio 
ambiente y la salud humana que ocasionaría el 
tratamiento inadecuado de los residuos de este 



Descripción general 
Estantes del congelador Estantes del frigorífico 

Estantes de la puerta del 
frigorífico 

Estantesde la puerta del 
congelador 

Tapas de los cajones del 
congelador 

Tapas para los 
contenedores de 
verduras 

Cajones decongelación 

Contenedores de 
verduras del frigorífico 

Patas de nivelación 

Estantes del congelador Estantes del frigorífico 

Estantes de la puerta del 
frigorífico 

Estantesde la puerta del 
congelador 

Depósito de agua 

Tapas de los cajones del 
congelador 

Tapas para los 
contenedores de verduras 

Cajones decongelación Contenedores de verduras 
del frigorífico 

Patas de nivelación 
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Luz LED 

Balcón con 2 estrellas 

Estantes del congelador Estantes del frigorífico 

Balcones del congelador Balcones del frigorífico 

Cajón (cajones) del 
congelador 

Cajón (cajones) del 
frigorífico 

Patas de nivelación 

Nota: La imagen anterior solo sirve de referencia. El electrodoméstico real puede ser diferente.

Extracción de las puertas 

Herramienta necesaria: Destornillador de estrella, 
destornillador de punta plana 
� Asegúrese de que la unidad está desenchufada y 

vacía.�
� Para desmontar la puerta es necesario inclinar la 

unidad hacia atrás. Debería apoyarla en algo 
sólido para que no se resbale mientras cambia la 
puerta de lado.�

� Guarde todos los elementos para utilizarlos 
cuando vuelva a instalar la puerta.�

� No coloque la unidad en horizontal, ya que podría 
dañar el sistema refrigerante.�

� Es mejor manejar la unidad entre 2 personas 
durante el montaje.�

1. Desatornille la tapa 
de la bisagra con un 
destornillador de 
estrella. 

2. Desconecte el arnés.

� Suelte la bisagra 
superior.

� Levante la puerta y 
colóquela en una 
superficie blanda. 
Realice el mismo 
procedimient o para 
quitar la otra puerta.
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� Suelte las bisagras 
inferiores. 

* Cuando el electrodoméstico esté situado, instale
las puertas mediante el procedimiento inverso. 

Requisitos de espacio 
� Seleccione una ubicación que no esté expuesta a 

la luz solar directa. 
� Elija una ubicación con espacio suficiente para que

abrir las puertas del frigorífico con facilidad.�
� Elija un lugar en el que el suelo esté nivelado (o

prácticamente nivelado).�
� Deje espacio suficiente para instalar el frigorífico en 

una superficie plana.�
� Deje espacio por la derecha, por la izquierda, por

encima y por detrás cuando instale el
electrodoméstico. Esto ayudará a reducir el
consumo de energía y el importe de las facturas de
electricidad.�

Nivelación del frigorífico 

��Emplazamiento 

Instale el electrodoméstico en un lugar en el que la 
temperatura ambiente se adecue a la clase 
climática que se indica en la placa de datos del 
electrodoméstico: 

Ubicación 
El electrodoméstico debe instalarse lejos de fuentes 
de calor, como radiadores, calderas, luz solar 
directa, etc. Asegúrese de que circule aire por la 
parte trasera del armario. Cuando el Al 

menos 
50 mm 

Al 
menos 
50 mm 

Puertas 

Gire las patas a la derecha de forma manual para 
subirlas. 
Gire las patas a la izquierda de forma manual para 
bajarlas. 
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-templada extendida (SN): «Aparato de 
refrigeración destinado a utilizarse a 
temperaturas ambiente de entre 10 °C y 32 °C»;
-templada extendida (SN): «Aparato de 
refrigeración destinado a utilizarse a 
temperaturas ambiente de entre 10 °C y 32 °C»;
-Subtropical (ST): «Aparato de refrigeración 
destinado a utilizarse a temperaturas ambiente 
de entre 16 °C y 38 °C»;
-Tropical (T): «Aparato de refrigeración 
destinado a utilizarse a temperaturas ambiente 
de entre 16 °C y 43 °C».



electrodoméstico se sitúe debajo de una unidad de 
pared suspendida, habrá que dejar una distancia 
mínima de 1 mm (DO) entre la parte superior del 
armario y la unidad de pared para garantizar un 
rendimiento óptimo. Lo ideal sería no colocar el 
electrodoméstico debajo de unidades de pared 
suspendidas. El electrodoméstico puede nivelarse 
de manera precisa mediante el uso de una o varias 
patas ajustables de la base del armario. 
Advertencia: debe ser posible desconectar el 
electrodoméstico de la red eléctrica; por 
consiguiente, el conector debe estar fácilmente 
accesible tras realizar la instalación. 

Conexión eléctrica 

Antes de conectar el electrodoméstico, asegúrese 
de que la tensión y la frecuencia que aparecen en la 
placa de datos se corresponden con la del 
suministro eléctrico doméstico. El electrodoméstico 
debe tener conexión a tierra. El conector del cable 
eléctrico tiene un contacto de toma de tierra. 

Uso diario 

Uso del panel de control 

Botones 
Pulse este botón para ajustar la temperatura 
del congelador (lado izquierdo) de 14 °C a 
22 °C. 

Pulse este botón para ajustar la temperatura 
del frigorífico (lado derecho) de 2 °C a 8 °C y 
luego en «OFF». Si selecciona «OFF», el 
compartimento del frigorífico se apagará. 

Pulse este botón para seleccionar el modo de 
funcionamiento: INTELIGENTE, ECO, 
SUPERENFRIAMIENTO, SUPERCONGELACIÓN y 
AJUSTE DE USUARIO (ningún símbolo en el 
indicador). 

Pulse este botón durante 3 SEGUNDOS y 
manténgalo pulsado 3 segundos para bloquear 
otros tres botones. Mantenga pulsado este 
botón 1 segundo para desbloquear otros tres 
botones. 

Indicador 

Modo INTELIGENTE: el frigorífico programa la 
temperatura de dos compartimentos 
automáticamente en función de la temperatura 
interna y la temperatura ambiente. 
Modo ECO: el frigorífico funciona con el ajuste 
de consumo energético más bajo. 
Modo SUPERENFRIAMIENTO: el 
compartimento del frigorífico se enfría a la 
temperatura más baja durante 
aproximadamente 2 horas. Luego se restablece 
automáticamente la temperatura programada 
antes del modo súper. 
Modo SUPERCONGELACIÓN: el compartimento 
del congelador se enfría a la temperatura más 
baja durante aproximadamente 6 horas. Luego 
se restablece automáticamente la temperatura 
programada antes del modo súper. 
BLOQUEO: el símbolo se iluminará cuando haya 
botones bloqueados. 
Muestra la temperatura programada en el 
congelador. 
Muestra la temperatura programada en el 
frigorífico. 

Uso del dispensador de agua” (si hubiese).  

Antes de utilizar el dispensador de agua por primera 
vez, quite y limpie el depósito de agua situado en el 
interior del frigorífico. 
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1. Levante y retire el balcón del depósito; luego 
saque el depósito de agua con la cubierta. 
Quite la cubierta para lavar y limpiar tanto el 
depósito como la cubierta. 

2. Tras limpiarlos, vuelva a colocar el depósito de 
agua, la cubierta y el balcón según el proceso 
siguiente. 

3. Limpie la palanca del dispensador del exterior 
de la puerta del frigorífico. 

Llenado del depósito de agua con agua 

1. Abra la tapa pequeña.

2. Llene el depósito de agua con un máximo de 3 
litros de agua potable. 

3. Cierre la tapa pequeña de la cubierta.

Dispensación 

Para dispensar agua, empuje la palanca del 
dispensador con un vaso o un recipiente. Para que 
el agua deje de fluir, aleje el vaso de la palanca del 
dispensador. 

Alarma de puerta abierta 

Si se deja una puerta abierta o no se cierra por 
completo durante 90 segundos, el electrodoméstico 
emitirá una alarma. 

Modo Indicador 
luminoso 

Indicador de 
temperatura 

del  
congelador 

Indicador de 
temperatura 

del    frigorífico 

Inteligente 

El  indicador de 
temperatura del 
congelador y el frigorífico 
cambia con arreglo a la 
temperatura ambiente 
(consulte la tabla siguiente). 

ECO -15 °C +8 °C

Superenfri 
amiento Sin cambio +2 °C

Supercong 
elación -25 °C Sin cambio 

NOTAS: 

Modo ECO:  seleccione este modo 
cuando quiera ahorrar 
energía. 

Modo de 
superenfriamiento: 

este modo permite 
enfriar los alimentos 
rápidamente y se 
desactiva de forma 
automática después de 
2,5 horas de 
funcionamiento. 

Modo de 
supercongelación: 

este modo permite 
congelar los alimentos 
rápidamente y se 
desactiva de forma 
automática después de 
50 horas de 
funcionamiento. 

Alarma de apertura de puertas 

Cuando se deja una puerta abierta o no se cierra 
por completo durante cerca de 90 segundos, el 
electrodoméstico emite una alarma. Tiene que 
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cerrar la puerta del frigorífico para que la alarma se 
pare. 
Si la puerta no está bien cerrada, la alarma sonará 
cada 35 segundos hasta que se cierre de manera 
correcta. Si las puertas permanecen abiertas 
durante x minutos seguidos, la luz LED del interior 
se apaga automáticamente. 

Bloqueo infantil 

Esta función está diseñada para impedir que los 
niños utilicen el electrodoméstico. 

� Para activar la función, mantenga pulsado

 durante 3 segundos. El indicador 

luminoso de bloqueo  se encenderá para 
avisar de que la función está activada.

� Para desactivar la función, mantenga pulsado 

 durante x segundos. El indicador 

luminoso de desbloqueo  se encenderá para 
avisar de que la función está desactivada. 

Primer uso 

Limpieza del interior 
Antes de utilizar el electrodoméstico por primera 
vez, limpie el interior y todos los accesorios internos 
con agua tibia y jabón neutro para eliminar el típico 
olor a producto nuevo y luego seque todo a 
conciencia. 
Importante No utilice detergentes o productos en 
polvo abrasivos, ya que dañarán el acabado. 

Congelación de alimentos frescos 
• El congelador es adecuado para congelar 

alimentos frescos y para guardar alimentos 
congelados y ultracongelados durante un largo 
periodo de tiempo. 

• Coloque los alimentos frescos que quiera congelar
en el fondo del congelador. 

• En la placa de datos se indica la cantidad máxima
de alimentos que se puede congelar en el plazo de 
24 horas. 

• El proceso de congelación dura 24 horas, durante
las cuales no hay que poner más alimentos a
congelar. 

Almacenamiento de alimentos congelados 
Al principio o tras un periodo sin utilizar el 
electrodoméstico. Antes de introducir productos en 
el congelador, deje que el electrodoméstico funcione 
con los ajustes más altos durante al menos 2 horas. 
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Importante En caso de descongelación accidental 
(por ejemplo, se interrumpe la electricidad durante 
más tiempo del indicado en la sección “tiempo de 
aumento” de las características técnicas), los 
alimentos descongelados deben consumirse 
rápidamente; también pueden cocinarse de 
inmediato y volver a congelarse (una vez 
cocinados). 

Descongelación 

Antes de utilizarlos, los alimentos congelados o 
ultracongelados pueden descongelarse en el 
 congelador o a temperatura ambiente, 
dependiendo del tiempo de que se disponga. Las 
porciones pequeñas pueden cocinarse 
directamente sin descongelar. En este caso, el 
proceso de cocción será más largo. 

Cubitera 

Este electrodoméstico puede incorporar una o 
varias cubiteras para producir cubitos.

Coloque diferentes alimentos en diferentes 
compartimentos de acuerdo con la tabla siguiente.

Compartimentos del frigorífico Tipo de alimento

Crisper Schubladen 

Estante del frigorífico - superior

Kühlschrankregal - oben

Cajones del congelador/ 
bandeja

•Alimentos con conservantes naturales, como 
mermeladas, zumos, bebidas y condimentos.
•No almacene alimentos perecederos. 

•Las frutas, hierbas y verduras deben colocarse 
por separado en el recipiente de verdura.
•No guarde plátanos, cebollas, patatas ni ajos en 
el frigorífico. 

•Productos lácteos, huevos

•Alimentos que no necesitan cocinarse, como alimentos 
listos para comer, carnes delicatessen y sobras. 

•Alimentos para almacenamiento a largo plazo.
•Cajón inferior para carne cruda, aves de corral y 
pescado.
•Cajón central para verduras congeladas y patatas fritas.
•Bandeja superior para helado, fruta congelada y 
productos horneados congelados.

Puerta o balcones del 
compartimento del 
frigorífico 

· La información anterior proporciona a los usuarios 
recomendaciones sobre la configuración de la temperatura. 

Recommandation de réglage de la température

Temperatura ambiente Ajuste de temperatura

Verano
Normal 
Invierno

Compartimento del congelador
Programar en *number* -18℃

Compartimento del frigorífico
Programar en *number* 4℃



Estantes móviles 
Las paredes del frigorífico 
tienen una serie de guías para 
colocar los estantes como se 
desee. 

Colocación de los balcones 
de la puerta 
Los balcones de la puerta se 
pueden situar a diferentes 
alturas para permitir el 
almacenamiento de envases 
de alimentos de distintos 
tamaños. Para realizar este 
ajuste, proceda como sigue: 
tire poco a poco del balcón 
en la dirección de las flechas 
hasta que 
se suelte y sitúelo como 
desee. 

Sugerencias y recomendaciones útiles 

Sugerencias para la congelación 
A continuación se ofrecen algunos consejos 
importantes para optimizar el proceso de 
congelación: 
� En la placa de datos se indica la cantidad máxima 

de alimentos que se puede congelar en el plazo 

Accesorios 

•Se sugiere ajustar la temperatura a 4°C en el 
compartimento del frigorífico y, si es posible, 
a -18°C en el compartimento del congelador. 
•Para la mayoría de las categorías de 
alimentos, el tiempo de almacenamiento más 
largo en el compartimento del frigorífico se 
logra con temperaturas más frías. Dado que 
algunos productos en particular (como frutas 
y verduras frescas) pueden dañarse con 
temperaturas más frías, se sugiere 
mantenerlos en los cajones de verduras, 
siempre que haya. Si no hay, mantenga un 
ajuste medio del termostato. 
•Para alimentos congelados, consulte el 
tiempo de almacenamiento escrito en el 
envase de los alimentos. Este tiempo de 
almacenamiento se consigue siempre que el 
ajuste respete las temperaturas de referencia 
del compartimento (una estrella -6°C, dos 
estrellas -12°C, tres estrellas -18°C). 

de 24 horas.�
� El proceso de congelación dura 24 horas. Durante 

ese tiempo no deben introducirse más alimentos.�
� Solo deben congelarse alimentos frescos, de 

buena calidad y que estén bien limpios. 
� Prepare pequeñas porciones de alimentos para 

permitir que se congelen por completo con 
rapidez y luego sea posible descongelar 
solamente la cantidad necesaria. 

� Envuelva los alimentos en papel de aluminio o de 
polietileno y asegúrese de cerrar los paquetes 
herméticamente. 

� No permita que los alimentos frescos que no 
estén congelados entren en contacto con los 
alimentos congelados; de esta forma, evitará que 
aumente la temperatura de los segundos. 

� Los alimentos magros se conservan mejor y 
durante más tiempo que los grasos; la sal reduce 
la duración de conservación de los alimentos.�

� Los productos helados pueden causar 
quemaduras en la piel si se consumen 
inmediatamente después de sacarlos del 
congelador.�

� Es aconsejable anotar la fecha de congelación en 
cada paquete individual para sacarlos del 
congelador y no olvidar que los alimentos 
congelados pueden ocasionar quemaduras en la 
piel.�

� Es aconsejable anotar la fecha de congelación en
cada paquete individual para saber cuánto tiempo
permanecen en el congelador.�

Sugerencias de conservación de alimentos 
congelados 

Para obtener resultados óptimos, debería hacer lo 
siguiente: 
� Asegúrese de que los alimentos congelados se

han conservado de manera adecuada en el 
establecimiento.�

� Asegúrese de que los alimentos pasen el menor 
tiempo posible fuera del congelador durante el 
traslado del establecimiento donde se compran al 
congelador particular.�

� No abra la puerta del congelador con frecuencia 
ni la deje abierta más tiempo del estrictamente 
necesario.�

� Una vez que se descongelan, los alimentos se 
deterioran con rapidez y no pueden congelarse de
nuevo.�

� No conserve los alimentos más tiempo del que 
recomienda el fabricante.�

Sugerencias para refrigerar alimentos frescos 

Para obtener resultados óptimos: 



� No guarde comida caliente o líquido que se 
evapore en el frigorífico.�

� Cubra o envuelva los alimentos, especialmente si 
tienen un sabor fuerte.�

Sugerencias para la refrigeración 

Consejos útiles: 
� Carne (toda): envuelva los alimentos en bolsas de 

polietileno y colóquelos en el estante de cristal 
situado sobre el cajón de verdura.�

� Por seguridad, estos alimentos solo deben 
conservarse uno o dos días como máximo de esta
manera.�

� Alimentos cocinados, los platos fríos, etc.: deben 
cubrirse y pueden colocarse en�

�cualquier estante. 
� Fruta y verdura: deben limpiarse bien y colocarse 

en los cajones especiales.�
� Mantequilla y queso: deben colocarse en 

recipientes herméticos o envolverse en papel de 
aluminio o bolsas de polietileno para excluir el 
aire en la medida de lo posible.�

� Botellas de leche: deben llevar la tapa y deben 
colocarse en los balcones de la puerta.�

� Plátanos, patatas, cebollas y ajo: si no están 
envasados no deben guardarse en el frigorífico.�

Limpieza 

Por razones de higiene, el interior del 
electrodoméstico debe limpiarse de forma 
periódica, incluidos los accesorios. 

Precaución: el electrodoméstico tiene que 
estar desconectado de la corriente durante 
la limpieza. Existe peligro de descarga 
eléctrica. Antes de la limpieza, apague el 
electrodoméstico y desconéctelo de la 
corriente; también puede apagar o 
desconectar el electrodoméstico mediante 
el uso del disyuntor o el fusible. No utilice 
limpiadores a vapor para limpiar el 
electrodoméstico. Podría acumularse 
humedad en los componentes eléctricos y 
ocasionar el riesgo de descarga eléctrica. El 
vapor caliente puede dañar el plástico. El 
electrodoméstico tiene que secarse antes 
de volver a ponerlo en funcionamiento. 

Importante Los aceites esenciales y los disolventes 
orgánicos pueden dañar las partes de plástico, por 
ejemplo, el zumo de limón o de cáscara de naranja, el 
ácido butírico y los limpiadores que contienen ácido 
acético. 

• No permita que esas sustancias entren en 
contacto con los componentes del 
electrodoméstico. 
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• No utilice limpiadores abrasivos.
• Saque los alimentos del congelador. Cúbralos bien 

y guárdelos en un lugar fresco. 
• Apague el electrodoméstico y desconéctelo de la

corriente; también puede apagar o desconectar el 
electrodoméstico mediante el uso del disyuntor o
el fusible. 

• 

• 

Limpie el electrodoméstico y los accesorios del 
interior con un trapo y agua tibia. Aclare con agua 
limpia y seque el electrodoméstico después de 
limpiarlo. 
Ponga el electrodoméstico en funcionamiento 
otra vez cuando todo esté seco. 

Solución de problemas 

Precaución: desconecte la 
electricidad del electrodoméstico 
antes de solucionar los problemas. Si 
no se menciona en este manual, la 
operación se reserva exclusivamente 
a electricistas profesionales y 
competentes. 

Importante Durante el uso normal se producen 
algunos sonidos (compresor y circulación de 
refrigerante). 

Problema Posible causa Solución 

El electrodo-
méstico no 
funciona. 

El conector está 
Introduzca el 
conector. 

suelto o no está 
enchufado a la 
corriente. 
El fusible se ha Compruebe el 

fusible y cámbielo si 
es preciso. 

quemado o está 
defectuoso. 
La toma de corriente 
está estropeada. 

El electricista es 
responsable de este 
tipo de problemas. 

El electrodo-
méstico enfría 
demasiado o 
congela los 
alimentos. 

La temperatura es 
demasiado baja o el 
electrodoméstico 
está funcionando en 
los modos SÚPER. 

Gire el regulador de 
temperatura a un 
ajuste de 
temperatura más 
alto de manera 
provisional. 

Los alimentos 
no se 
congelan 
bien. 

La temperatura no Consulte la sección 
Programación de 
temperatura. 

se ha ajustado de 
forma adecuada. 
La puerta ha estado 
mucho tiempo 
abierta. 

Abra la puerta el 
tiempo que sea 
estrictamente 
necesario. 



Problema Posible causa Solución 

En las últimas 24 
horas se ha 
introducido una gran 
cantidad de 
alimentos calientes 
en el 
electrodoméstico. 

Gire el regulador de 
temperatura a un 
ajuste de 
temperatura más 
bajo de manera 
provisional. 

El electrodoméstico 
está cerca de una 
fuente de calor. 

Consulte la sección 
dedicada al lugar de 
instalación. 

Se acumula 
mucho hielo 
en la junta de 
la puerta. 

La junta de la puerta 
no cierra 
herméticamente. 

Seque con cuidado 
las zonas de la junta 
que gotean con un 
secador para el 
cabello (aire frío). Al 
mismo tiempo, 
adapte la junta de la 
puerta con la mano 
para que encaje 
correctamente. 

Ruidos 
extraños 

El electrodoméstico 
no está nivelado. Regule las patas. 

El electrodoméstico 
toca la pared u otros 
objetos. 

Mueva el 
electrodoméstico un 
poco. 

 

Si es necesario, 
doble con cuidado el 
componente para 
apartarlo.

Un componente de 
la parte trasera del 
electrodoméstico 
(por ejemplo, un 
tubo) toca otro 
componente del 
electrodoméstico o 
la pared. 

Los paneles 
laterales están 
calientes. 

Es normal. El 
intercambio de calor 
se produce en los 
paneles laterales. 

Póngase guantes 
para tocar estos 
paneles, si es 
necesario. 

Si el problema vuelva a producirse, póngase en 
contacto con el servicio técnico. 
Estos datos son necesarios para actuar de forma 
rápida y correcta. Anote los datos necesarios aquí y 
consulte la placa de datos. 
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GARANTÍA 
La garantía mínima es: 2 años para los países de la UE, 3 
años para Turquía, 1 año para el Reino Unido, 1 año para 
Rusia, 3 años para Suecia, 2 años para Serbia, 5 años para 
Noruega, 1 año para Marruecos y 6 meses para Argelia. En 
Túnez no se requiere garantía legal.”

DISPONIBILIDAD DE REPUESTOS 
Termostatos, sensores de temperatura, placas de circuitos 
impresos y fuentes luminosas, durante un período de, como 
mínimo, siete años tras la introducción en el mercado de la 
última unidad del modelo.
Mangos de puerta, bisagras, bandejas y cestos, durante un 
período de, como mínimo, siete años, y juntas de puerta 
durante un período de, como mínimo, diez años tras la 
introducción en el mercado de la última unidad del modelo;

Para más información sobre el producto, consulte https://
eprel.ec.europa.eu/ o escanee el QR en la etiqueta 
energética suministrada con el aparato.
Para ponerse en contacto con la asistencia técnica, visite 
nuestro sitio web: https://corporate.haier-europe.com/
en/. En la sección "websites", elija la marca de su 
producto y su país. Serás redirigido al sitio web específico 
donde podrás encontrar el número de teléfono y el 
formulario para contactar con la asistencia técnica.
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